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کتب الفراشة - القکص Aisle‏ 


su‏ حکایتها : الذكتور nN‏ ملق 
د ا ا چ ۶ هه ذهو 3 
عن Acted‏ 59 لويس سنیقنشُون 


ve 


tt ies‏ ژون 


مكتبة نات افو نه 
زقاق البسلاط - 103.50 ۱۱-۹۲۳۲ 

یروت - لبشتان 

= 7 مون ی‎ a 


Vane نید‎ er, 
01 6 196806 رقم الكتاب‎ 
قبن ف کات‎ 


gb‏ رِوايَةٌ «المَخُطوف» لروبرت لويس ستيفنسون Es‏ ۱۸۸۰ علی کل 
she‏ لفات في تج ال هتم Sc AN yay‏ 3 تفر في العام تفه 
في كتاب. وقد اقب الروايكُ عبر ald tas, Ssh as Wed Gott‏ 
من الطراز ارف لها SL‏ بل عوامل لوق من £58 cl‏ إلى وب 
ی الط وض aaa‏ ل col slyly‏ إلى الجرائم المع والمُطارداتٍ المُثيرَة؛ 
کل ذلك في سرد all‏ رَشيقٍ. 


bis‏ ستيفنسون إِسَكَتْلئدِيًا مولع ريخ بلاوه وآراة أن 552 Ee‏ ین لك التاريخء 
faa‏ الحاولة التاريجيّة مِحْوَرَ Ay Mall‏ عولها تفاصيل aN‏ كان Deel Saw‏ 


cho Gis SES في مه َو موّلاء‎ SIE الشجْمان المُامِرينَ» ومَدٍ‎ JI 
ol aA a لازم الفراش بِسَبَبٍ العرّض ويقضي وَفتَهُبيْنَ لقراءة والتَامُلٍ . وزاد من‎ 


8 رخلاته في bles‏ من آزضاعه pall Sail‏ 


آضِف إلى ذلك آله تیش بعفدور Hi‏ کیب آن ی إلى المغزى الحقيقيٌ لأشطورة 
«الأمير تشارلزه وان Wha‏ هذا الأشلوب الرائم» ما لَمْ يَكُنْ صاجب رو روطب 
SUE‏ كستيفتسون. وهگذا ری ofl Sf‏ ستبوارت في «المَخُطوف» Lele‏ َة 
اش td‏ الأشطورة بكاولها. لسع قارع هذه رای إلا أ یسور لوط 
قایع SIS, As gee de‏ ستيفنسون تفه is‏ على ple‏ بذک go‏ قال: iby‏ 
تَحَرّكَ اکتا أمامي». ۱ 


E a ES‏ رح رو مگ 


مد پوو یف روک catia‏ امین 


قال Lo‏ کافیل: «ما دنت قَدْ عَرَمْتَ Je‏ الرحیل؛ FS‏ أن Bal‏ علی میرایل. 
كما أؤصاني gh‏ لد ترك لک أبوكَ SL,‏ یلها إلى ST ab wh‏ شوزه القریب 
من CALS‏ 

W925 آل شوز؟ واي ميراث تَتَحَدَّتُ‎ pa Se «وما‎ ts في‎ ils 


تمي الیل Js) Beant ach‏ هر روين 
يه عَريقَةٌرَفِيعَةٌ القام.» 


آجاب: «لا آغرف يا روین ا 
فور آل شوز. BES‏ هَذِهِ ال 


Bey chs‏ كاميل TL,‏ ابي 28855 وداعًا حارًا وقضی. 


یت ts‏ على Lips ashe‏ تحط أبي. NG,‏ ما يأتي: «إلى إبنيرّر فوره قضر 
ul‏ شوز. eg‏ روین؛ ode 1S‏ الرّسالة.» 

By ES, ققیره‎ GER فقانا سَريعًا. فأنا ان مرس‎ Bhs كَلبِي‎ if 
SEAN فح لي باب‎ TL ode ولَعَل‎ ug Ab السَابِعةَ عَشْرَةَ من‎ 

des‏ یره في صباح gal‏ التالي. ویرک Gast Hb‏ الصَاجبة pA‏ نَفْسي 
opis‏ لانشراح. لک ae) ae we‏ ی 
21,591 حول إلى is‏ . فقذ 25 كُلّما ish Libs‏ عَنِ الطَّريقٍ إلى قَضْرِ ST‏ شوز 
تظر إِلَيّ نظرة 5 ازتیاب أو حَذَرَني SLY Gs‏ ین DS‏ الکان. 

of Wile, Sits i ft Bos عَجوژا‎ tb عِنْدَ عروب‎ thu, 
تهجور» وصاخث‎ ot أشارتٍ الجورٌ إلى قَضْرٍ قاتِم مُهْمَلٍ‎ Lait المَكانٍ الذي‎ 
بِصَوْتٍ غاضب:‎ 


«ذالكَ هو قَضْرٌ آل شوزا BN a‏ ساكنيه!» 

صاحث صَيْحَتَها ha, Gb‏ تاركة GU‏ في SF‏ من أمْرِ لك الور اي 
Leal‏ کل من یل عَنْ دی pail‏ 
مِنَ القَضْرِ فلاحَظْتُ ان دخانا قيا يَتَصاعَدُ من BEI‏ فبَعَتَ ذَّلِكَ في 
li‏ بَْضٌ الأَمَلِ. 


رت البابَ مره وصخث Cty‏ بضع BUS‏ وأخيرًا سَمِعْتُ وقي File‏ 


رت إلى الوّراء Stig ede‏ رَأسي BT‏ إلى أغلىء فرآیث Fed GAY‏ تدیعة 
الطراز ES‏ 

GI cits‏ في ید Lime‏ صاع بي مُحَذُرًا: نها مَحْشُرّة1ه 

عَتفث وأنا آزئوش: «اخمل NHL,‏ £20 )55 153 


آجابتي العجوژ: «ضع TL‏ عَلى Ee‏ إلباب وامض» 


gall عَلَيّ آن‎ Sy aus العجوز عبر الاق فصخث: «لن آفعل‎ has call 
Godt إلى الب فور‎ 


GAG pall Cee‏ نم SG‏ «ومن آنت؟ 
dish‏ «آنا روين فور.» 


Ah ay‏ العجوز من لا ثم Says‏ آثفال البوابة Gal gL, Zed‏ لي 
Jey‏ 


SiG‏ مامي عَجورًا في تو BE‏ من oo lk‏ تحيلا Sha‏ الظَهْرِء غَيْرَ حَليقٍ وذا 
5 کالطین لو قادني العجورٌ إلى المَطبخ دم ALS‏ بارا كرية opt‏ 

BLD وقال: «آرني‎ te میا‎ ts 

ويّدا لي العَجورٌ خادمًا في Ws‏ القَصْرٍ الوایع» Li‏ «الرّسالَةُ لت BF‏ نها 
EU‏ فور.» 

رَد العجوژ بضيقٍ قالا: «ومَنْ تي أكونُ؟ ماب رسالة الِكْسَنْدر» 

LS‏ عِنْدَما سمغث العجور pit BU‏ أبي. shy‏ العَجورٌ الدهاشيء فک عَنْ 
آشنانه dds uh Jo,‏ يا روين. أغطني الرّسالةا» 

قهذا المَخْلوقٌ pet tnt‏ دا هُوَ عَمَّي. وتَمَلّكَني tote Sand‏ بالْجل. 

i, Gu Gal‏ بَيْنَ يدي ثم HS post, th Gs‏ بِصَوْتٍ حا قیلا: 
Mash‏ قرأت he ck, Tug‏ بني مالا؟» 


Si ری‎ vb تیلا:‎ Sug إلى‎ sey S556 يَلْثَ المُلاحَظَةٌ لطایعك.‎ eat 
جنت آملا في عَوْنِكَ لكني نت مسولا وَلا‎ Fens لا یرال عَلى حاله؟‎ a 
dee شَيْءِ یش‎ Gal 

حال Jad pe‏ صرت بدا ihe‏ مغ في PBS‏ 

قال: toda‏ من روعت ستكونٌ ضدیقین. ET‏ هُنا علی الرخب AEs‏ تعال 
آريك سریرك.» ۹ : 


Ll‏ العَجورٌ ویر مَعَهُ في الظَّلام إلى غرْفَةِ برع رَطبة. و 
طَلِي قالا اه يَخْشى شوب BF‏ 

Use,‏ نی تخت قب عتي ليله بايد Sis‏ قها على PIN‏ لسري 
كان رَطبًا pb}‏ الْرْقةِتَقْها 


cle‏ الم التالي تَناوَلْتُ فُطوزا عِنّ الم Fast‏ جلت ٿ آنا وعتي 


اد See Bug, doa y wm gol ye lly ae‏ بي العَصَبُ 
wagers,‏ الرّحيلٍ . Hots‏ بي وناشڌني I‏ أقِيم ates‏ على bOI‏ ی 
ce of‏ عبت کات Eis gin if‏ لي فده دید علي وقد أزيكني تصرف Bis‏ لكني 
2a,‏ أخيرًا على wade‏ 

مر اهاز thks‏ استَكْشَفْتٌ في Sans Salil tll‏ 2 و و اي المقیکة 
الجافیة. 


وققیث ساعاتٍ في iy LF ake‏ صَمَّحاتٍ Sh‏ الگیرة iby Bd‏ 
في باطن غِلاني tly st‏ کته آيي هُرٌ الآتي. «إلى آخي نيڙر في he‏ ميلاده 


Oi‏ د صن 
oS‏ إلى عَمَي Zhe,‏ إنْ کان ابي قَذ یر في heey Sb‏ فائقة. 
آجاب: ah‏ لاء لم یک يُدائيني فِطَْةٌ Wiggs‏ 


ذاة ذلك في ge‏ وتان إن کان مو وأبي تو 0 َر oe‏ مِنْ مَفْعَدِهِ oly‏ 
cad 1 iden‏ تزتمشان LAE‏ وبدا doled‏ مُحاولا کم هياجه. 
Tia Fab‏ أخيرًا ily‏ 

ht‏ في بالي bite‏ أنّ Syne fe‏ جلشناء واجذنا SV BE‏ مِنْ دون آن 
تَغِيبَ عَنْ Di pe Ae‏ هياجه المُقاجي. 


ob‏ في تفسي: فان لم یکن مَجنوتاه فاته حاو ge at hy‏ أمرًا.» 


۱۰ 


و نيال نت غا 


وي ا 
أخيرًا كَسَرَ عَمي BAI ELEN‏ بالگيماتِ SW‏ «يا روين» سَأعطيك بَعْض المال. 
S465 ES‏ أباكَ jas Gels ish,‏ ارين GS‏ آغرج hss‏ وساتيك بالمبلّغ.» 
Gus tas‏ الكَرّمٌ of atl‏ وبّدا لي آنه تأ و 
عَلى Of‏ الفُضول دقعني إلى Sp OA‏ حب Bx,‏ ما ينوي فِعْلَهُ. وکان جر لك 
الیل Cds‏ بالضَّابٍ یر hel all‏ 


aed بو‎ 


BEL Ss EZ ج‎ TD 


chs de ثم غَلَبَ‎ 


عَلى Gf‏ حال 3B‏ ۳ ذلك OEY‏ في مَجْری الأمورء وژخث Bole Jai‏ 
على ae‏ له آشار پیده إشارَة مَنْ لا Achy‏ في cot‏ وسالني حدم صَغيرَة. ولم BA‏ 
عَلى yah‏ عَلى الم آي Sa‏ في ما Zech‏ وشَعَرْتُ ائه يدر لي WA‏ 


«أنا عجو يا روينء MEE‏ عَوْنٍ في هذا JAN‏ الواسع. أتُساعدٌني في ذلِك؟» 
ste‏ «طبعاء يا سَيّدي.» 
قال: pala‏ الآنَ gale oth)‏ مِفْتاحًا jay dae‏ یقول: Gop‏ يفتاح زج 
الجازیی. Je LEY‏ إلى ذلك البرْج إلا من الخارج» ِذْ )5 oe Cites Gus‏ 
ا ات . تج في وه ازج صندوقا. . جني cy‏ فان فيه اؤراقًا مهم 
فص آن isi ad cael‏ اكد لي آن pos‏ البزج في Te‏ صالِحَة. وعلی 
ا كت ال إلى ل کم وشي 


4f مه‎ Be 


Sis‏ العاصفة قَدْ لت 


235 MS َضواث الرّعْدِ‎ BIG وسّرْعانَ ما‎ eS 
col aly لس طريقي ق في الام إلى أن وَصَلْتٌ إلى‎ 
Os) بر بضري.‎ as یمد رز تن وه‎ TN 
we ووجدئهاه‎ 3 Nes EIS ayy hig مُتَعثرًا.‎ es تفسي ذل‎ 


رم و # aoc‏ 


ay‏ نْمّ لاحظتُ في wl‏ صعودي pean fren ar at‏ ین ونر تخت 


Ny 


iil, Os كَدَمَيّ. فحيرني‎ 


ag‏ ضَوْمُ ای DLL Ge‏ الجواب عَلى حَيرتي وقلّفي. فد ریت تفسي 
Ss‏ شم يُوشِكُ آن ous‏ وعَلى ol gat ah‏ مِنْ Be‏ ماوية عَمِيفَةِ! 


dot‏ پالم B35‏ في عُروقي. Pee pagal‏ شَراجَمت 
بطم وتزلث سَلالِمَ لیر رجه وأنا في Puede Lf‏ والهياج. 

bigs عن عمي.‎ Saf Lod he فيها الآزش‎ Sly التي‎ sn في‎ 

المطبخ ب جر LAE‏ بِعَصَبيَة. کان ظَهْرُهُ لي ورَأَيْتٌ كيه يهتزانِ اهتراژا عیفا. 


0 


al ess,‏ ی أن خطتة قد تَجَحَت» نء وان $535 الشاي احتف لا er‏ المُفاجيئ» 
of‏ ومّرٌ الغالِبُء tas‏ مه إلى Bags‏ َصابه. 


كَحَلّلتٌ te 1k ta,‏ عَنْ أشناني ولتت 
۱ رضي منتى ole‏ ود GET‏ يكيس ین Clie‏ 
ليه لم ۰ 


تخویفی واک 


المُفَاجأةٌ bic,‏ على 
ی. She‏ من (غمائه 


بلق اللي یکجزو في عُرْقيهِ وإقفالٍ - le‏ 
في ضباح الم لالي Sy Sits‏ َي Lt‏ وقُلْتُ: «والان يا يدي هَل لک 
أنْ مر لي مغنی فِْلَتِكَ ot St‏ مَساء آنس؟۱ 
oe, GE 45‏ وامن قاتلا لها Ep Sis‏ نضجکث he Kg‏ مِنْ ذلك 
العُذْرِ الواهي. Bile‏ قال: 


i sigan ai سأشْرّح‎ sais 


do bi ets de gat fy gi Ss‏ ود جاءَ َيل رسالةٌ إلى 
عَمي مِنْ LEN GaN LG‏ هوزن. 

BLES ES عم مَعَ لقبطان هوزن. إِذْ‎ SH Sp قال:‎ Ln عَمَي‎ 1G 
الب‎ soup فستقومٌ. آنا وأنْتَ» بَعْدَ إلجاز عَمَلِي مع القبطان‎ Batt إلى‎ sii 
ین أضيقاء أبيكء وسغطیك إجاباتٍ‎ Wales hae Acts Han Sis ail ss 
کلها.»‎ Gf عَنْ‎ Be 

LS‏ بِطَبيعَةٍ الحال ius YE‏ السّيّدِ sis‏ كما کت راغب في الصعود إلى 
Cal LEIS el GLK, Bas oe‏ عَلى ما gab ca‏ + 

Shy راشم‎ Mt كان‎ gle القتى‎ Ee طرال الطَرِيقِء لكِنَّ‎ Ge عي‎ Jb 
الكوؤتلت.‎ Gis of الاْسان عَلى‎ bas اي‎ ou lal أغطاني وَضْفًا نابضا بالحَياة‎ 
شون الذي‎ EI SU شنت وبخاصّةٍ طباعالشابط‎ 
ob عَلى‎ SIs الى في ذلك الصّباح تیه صَرْبًا مُبرحَا. علی أن القت‎ 
NSB Sob Fake ihe علی‎ dis tan ls BY ین ذلك‎ 


نما وَصَلْنا إلى sll‏ کوتژفري a‏ 25 الکوفتئت Sol)‏ على بُعْدٍ يضف 
ميل Se‏ الشاطی. Ss,‏ راشم a‏ أخبرني Gath of‏ تمل عَبيدًا إلى آفریکا Ub‏ 
Sill 23h,‏ الكفيتة القائمة وشكته القبیخ Lies‏ ما واه لي صاجبي. MELB,‏ 
آلا eh £45 Gb ye oud thi‏ 


sill‏ كان رجا hb‏ داكن البق 
صارع له ۔ وکا HN‏ إلى جاب ape BL‏ وق لیس سره حر كايسيةٌ Gb,‏ 
off ۳2‏ 
as‏ 


قاتا Sure‏ موزن في دقع في وت | 


نی ورأى LAGI‏ في عيونناء فَأَوْضَحَ ail ST‏ في البلاد الحارّة نين كَثيرَةٌ 
كَلَمْ diy‏ يَحْتَملٌ al‏ البارة. 
Ee‏ أن ABT‏ لین إلى angles‏ وأشعدني Sf‏ 


wt £55‏ ری رَجُلٍ aed‏ في te‏ نلک مَعَ صاجب | 
ity,‏ ث بان سل رن كان یرت Asis tan‏ 


أجاب: َعَم Bol‏ إل وجل 11s Sale‏ 
Bie‏ عَنْ oe gals‏ 
جاتو تقرف cau‏ كان انيم nas‏ ار ماه العا Ay Seale My‏ 
الإشاعاتٌ O24‏ 
gil‏ ذلك فُضولي hp 28s‏ (شاعات؟ه 
آجاب Cole‏ المَفْهىء وهو BH‏ بون 51 Fs Oy Sede‏ آحاه الأكبر 
Ed‏ عَلى pa‏ آل شوز.» 
ob‏ في كفسي: Gp‏ 25 عَلى Je‏ انا الوَريتُ المّرْعِيٌ لِقَضْرِ آل شوز. وغتي 
يُحاول Ce‏ هذا المبراك عل 
عدت إلى GH‏ وقذ Sie‏ العَْمَ عَلى STO‏ شكوكي إلى أنْ أرى EN‏ رَنكيآر. 
Guten es,‏ هوزن في SEMI‏ اسْتقباَا oy‏ ووّضَعَ ذراعَُ في ذراعي Gy‏ 
ريد آن 4 Sut‏ لي cep‏ وقال: 
oth‏ شاب Ss tint‏ معي Geb‏ الفيئة ورب الاي Loss,‏ 
ibe dest‏ لكتي Sols‏ مََ عي لو اس زنکیلر.» 
gh Ge pth os‏ هذه لزق لكِنّ Bit‏ مشب إلى المديئة ور 
إلى الب Bi‏ جدًا ین LN Se‏ نکیتر.» 
ع مال هلع قجاة وععس sey ios tp‏ حم كك ره وخر خطر. تمال عمي 
إلى من Lath‏ فأطلِعَكَ عَلى tht‏ صر دما نیت اه 


Lis‏ عَلى الذّهاب إلى 
Ab O55,‏ اینیزر ورانشم إلى جانيي في القارب الذي سیون إلى Aa‏ 


sid Gus dies حبك کي‎ 
تما امي‎ od apt یت‎ 


۷ 


Bin Bos لي تلك‎ Shc aes, 


852i] ae Sh 


فجاءني She‏ الط موزن من حلت یقول: ضحت 3h‏ 0958 فالّث أواجهة. 
کال و یط 185 ولوما وكان Bes‏ جافا تايا 
S51‏ إلى جاب Bat‏ في ذُعْرِ fe Gig‏ يَعودُ إلى الشاطی في القارب. 
WE 1855‏ سيقثلوئني !» 

ات عَمَي 1G ag bs‏ عَلى وجه الم 2 ال التي الب في 
ميتي إلى الأبد. ٿم شعزث He apy‏ على مُوَخرَةٍ أسي. WL‏ ومیش ابي 
عَظيمٌ ثُمّ - سواد عبت مَعَهُ yb‏ الوَعي. 


ند Lat‏ بالشّیاع» وم صخت: 


List ude‏ من اغماني AH LS‏ تيان وکنث میا في مكان بارو وفظم. 
لا کر گم ین لیم بقیث مُحتَجرا في ath‏ وَحيدًا وخایفا. SGT‏ الختی 
pane‏ رآضتت الكَوابيسٌ SN‏ فكري Ges‏ 


م dhe‏ بناء عَلى iT‏ طَبِيبٍ A LO Bat‏ عير الأماِي . وتا 
Lact au‏ عافيتي Sia, ky‏ إلى الاو وعیاة الب . Lik,‏ ذلك ار في 
ما ge‏ مر مصير. 5B‏ عَلِمْتُ ني سأباغ في أمريكا بح الرّقِيقٍ (العبيي). 


ge pa هِيّ: «شون‎ ould في‎ iS Buy nua سَرَتْ ین‎ Wy ذات‎ 
get 

وسُرْعَانَ AGEL‏ شون هاجمَ في إخدى GUS‏ غضبه gil‏ رالشم واه slo‏ 
رَفْسَا ولَكْمًا. ثُمّ جاءني القبطان yh Sid‏ مازِحة Bp‏ وقال: 


الرأس التدآي رايت id oe‏ المَوْتِ. 


رَآني شون Sts gall‏ ريب مئيء BA‏ بحُرْقَةٍ في صَديقي المَيّتِء فالْتهرَني قائلا: 


اغوب عَنْ وجهي!» Lise‏ مذعورًا. 


شعلني pugs‏ الجَديدَةٌ في الم الي تلف Gs‏ الحاوتة. وعلی BS‏ من نها 
ول مذ اخستث لي من حیث الها ob ge‏ التفكير في 


és 
مُسْتَقْبلي القاتم.‎ 
رفي لیم العاشر مِنْ‎ Ek تما‎ BA مذ تقد‎ eg کاب اليا‎ Ul, 

ده رخلینا كان الجو باردا BLS‏ وكاتت uf uti, eo BN‏ منم فی آشفا 
بُدء gy‏ جو بار ياء وكانتٍ الرؤية ES‏ وبي مُنهوك في آشفالي 


Eat coach من یطخ قاذلا:‎ gs 
Sf في رَوْعِهِمْ‎ ES یعون الا وقد‎ Bal جَمِيعًا إلى جائ‎ BGI دق‎ 
thes oo he اطْطَدَمَتْ بالضّخورٍ. لک تین ها اضْطَدَمَتْ بعرکب‎ § i 


cal,‏ الأمواجُ جال مگب سیک ما عدا واجدا یم رَمى تَفْسَهُ على 
حَبْلِ مِنَ الجبال التي قَدَفْنا بها إلى FO‏ دجا بكياته. 
بل buen‏ ال الناجيّ ly Gab ag‏ لَه يكوب من الاي AU‏ 


وه ع 
پنعشه. و 


ey قَيْنِ‎ 


4 04 ۰ ۰ 
ee ee ل‎ 


ier‏ رفص عرضه. كم 1 بان ايرا 1 er‏ يَقْضي SB J Ob‏ إلى 
مکان مر ساجل اشگتلندا َر SF‏ فيه ضیقای عَلى أن Dis fue Sues Seg‏ یش 
Lang‏ في سي By.‏ مظهرو وخشن iA aja‏ فلت وأنا tial‏ 
لَهُ طعاع العشاء: «أَنْتَ دا مِنْ Lal‏ آل ستیوازت؟» BW, LS,‏ آشکی إلى ous‏ 
الخدپت. 


آجاب. و يَْرَعٌ في تَنارلٍ الطّعام: «وانٽَء كما یُرحي لي وَجَهُكَ البایش, ely‏ 
Ge‏ الرّعاع آباع المَلكِ جورج.» 


وكُنْتُ ففلا ین آنصار المَلِكِ جورج لكِني لَمْ Lau Gey deb hss af‏ 


فأضاف teh SB‏ مرحَة: «يغني SIGE Esl EY‏ کوب ail‏ 
قُلْتُ: «ساتي as ee‏ يا سَيّدي » نم ذَهَبْتُ إلى عَرْقَةٍ اله 8 5 


وتاج fe‏ الم 
ویتما أنا أَهُمّ cas Sek‏ (وَصَلَتْ) إلى مَسْمّعي أَضواتٌ bse‏ 


Sele di‏ زاجفا Lo ig‏ رایئش SUL‏ هوزن يَتَآمَران: لقنل الريب 
taf als,‏ 


vA 


ات بي Jel, Laat‏ في ils gl‏ تین bad 4 as‏ عَلى مُدرئيء 
Elle, fn cles‏ عَنِ الوفتاح» وگ اي لم شع G5‏ 
Cas‏ رایتش: Whe oder‏ روين قاور عَلى AGE ST‏ بالشلام.» 
Suess Gly‏ على ذلك وقال es Jeo os cps) Si Ay‏ 
Fos toda‏ عَلى Bat‏ يا دوين» ریک igi Sf‏ بايا وبالبارود مِنْ Biss‏ 
الشلاح في الب gals‏ منت Jet‏ البعاوه fess, a sty egy‏ عَلَيِكَ ar‏ أن 
اا بیلاجنا. [ذا تفلك Sys‏ أعطی ب 285 المال وأَعِدُّكَ ان أشعى gags‏ لِمُساعَدَتِكَ 
ل إلى آثريكا.» 
كطاعزث بالقبوية لوي كنك أغرث اي لن درن آبڌاا ريا في جريعة 5 
UL‏ فإني» عندما عُدْتُ إلى CAS itn fall‏ القریب في الحال عَلى PSH‏ 
الذي Sod‏ به وتَعَهّدْتُ د بمُساندته. 
تصاقخنا وتعارَفنا. آخبرني Saas tec Of‏ آلن ستيوازت» )5 Bac!‏ يعو 
أن برك. ولَمْ LE‏ آمامنا شم ٍحَديثِ طَويلٍ فشرْعانَ ما Sub GE‏ عضياني 
له یبا بالهُجوم. 
امنا سَريعًا في تحص أَسْلِحَينا ومواقفنا GY Sts dowd‏ أيْدينا 348 من 
المُسَدَّساتٍ cab‏ - د ا 


د وقال: Bol yay, de‏ عن ن اباب egal‏ یم 
2 التَهُويّة والإضاءة) Wb,‏ الباب الجایت pat‏ لا pls‏ 
الا في هذا ed HY eed YI‏ © 


۳۲ 


أسْرَعْتُ إلى مَوقعي. کان تلبي tut os‏ شدیذاء وكُنث آزگچف حَوْقًا. 


کت اعرف Gt‏ لحني كنت as‏ نالرت دفاعًا عَنِ اس عبر ین المَوْتٍ 


ples‏ المَلِكِء ولَنْ يُحْجِمَ ELD‏ الآنّ.» 

َم مَل لبط AI ES A‏ له plas‏ بلط غاضِبة ره وقل بِصَوْتِ 
فيض مَشْحونٍ بالرعید: 

«لَنْ أنسى Gas‏ أَبَدَاه يا روبن. ثُمّ اشتداز وَمَضى. أمَا أنا AB‏ جَمَدَ fa‏ في 


oa تُوَرّعْ عَلى‎ Sts Ai yt Lis th 25 وسُرْعانَ ما‎ 


leg عَلَينا‎ ii 


وكات Sf‏ القَثْلى Lo‏ شون الذي قاد الهُجوم. SEIS‏ صديقي duel‏ جانبًا في 
Bh eo BS‏ وعَرَر مه في ne‏ خضوو. 
ببسيس PE‏ صديقي رانشم. 
م حال tats‏ رجا تخطيم ایاپ ب JBL‏ وجندما kG‏ ین 
ا ا لاا ری 


fe الأعداء یلوا راهم ووَكَفْنا دنا في‎ Se فقد‎ FES المت‎ su 
“ote. العکان حَوْلنا الم‎ SL انعر العا بالدخان ورائحَة البارود اللا وقد‎ 
مجوما جدیدا.‎ FEES نها فرحنا‎ TE حال. گنا تَعلّمْ أن اتتصاونا‎ 

Se,‏ ما بَدَأ الهُجومٌ SEES‏ وراح Bp ld bE‏ من چهتي 
الأَمامِيٌ في وف واجد. tot 2S‏ لهذا الهُجوم وصرَغث و 
الكُوّةِ إلى داخل BAM‏ 
صَرَباتِ 
ناه 5 هاربين. 

abst آلن كشو وتزخا. وم في کشوة زهوو أي بل الشکان‎ judy Se 
عماجم‎ la فيما‎ SAE y في المزتقعات الا ملي يَف فيها ذلك الائیصاز.‎ 
یاب علی ذِكْري فيها!‎ gS انه‎ EY Gb ols لي‎ 

uf‏ آنا 5% 255% عندّما bls‏ ضجيج iA‏ آني مت Je, Of‏ فشَعَرتُ 
tS 255, Bly‏ رجف us er‏ ۳ الأطفال. 

نسي tee off‏ وأحاط 
Cb ofan,‏ خاطري US‏ رای آذ 
OH‏ الجراسَةٍ الاولی. 

Ete Mh Gb Sx‏ صَمْتَ القبورٍ. ,25 آنا وآلن 258 الحراسَة کل لاب 
ساعات. وفي با pa‏ التالي Sous By 255 take‏ طَعامَ القطور وقذ 
1 عَلى at‏ الحَلفِيٌ تغني ST‏ على خسن سن al, abd‏ 


سلاح S38‏ تن اسف 
رفي tl‏ وجب & chal‏ یلک Sb Gus of asf‏ دم لي زرا من آژرار مِحْطَفهِ 
Za‏ وقال: «اختفظ به yi‏ لا ال aL‏ إذا ریت هذا الزّرّ في أي 


مَكانٍ فسَيَمْدٌ لَك Seach‏ برك ید Lop‏ 


Yo 


251 الإنجليزي. $e ass‏ بالاسکتلنیین المُطالبينَ Slash‏ عرش آل 
ستيوازت. وکا کنن تیش الإنجليزيٌ L5H Zu‏ التابعٌ لك جورج 
رل في مَعْرَكَةٍ کالوین اهبرق من سحت الجَيْشٍ الاسكلَنيي غَيْرٍ المتَماسكِ. 
ye IL,‏ السَبَبٍ الذي حَمَلَهُ عَلى البقاء في اشكتلندا بَعْدَ Spa Gy‏ وكَدْ 
بات خارجًا le‏ القانون. 

Se‏ مُوَضْحًا > tite:‏ ات eet 7 aches‏ 35 اشکنلندا وقرتضا في خدمة قائدي 
آرذشیل. iyo‏ 
مِنْهُمْ لهم ضريةٌ Ps LS‏ 
يُقِيمٌ آرذشیل. 

سَألْتُ: «ومل NE I ode Gyo st tl G5‏ عَنْ bis Lb‏ ؟1 

أجاب: gad‏ يَذفعوتها عَنْ Eb‏ خاطر. Gest de GLE,‏ جيمس Zab‏ آرذشیل.٩‏ 
eT ek‏ الم من آلي ین أَنْصارٍ المَلِكِ جورج» NGS SUB‏ الوم 


جورج؛ ونر JY S‏ ستیوازت: إخلاصًا 
ن أَجْمَعَ ede‏ الصريبة وأخيلها إلى َرنْسا bs‏ 


اش 


اا کک Ge‏ وجهه وقال: de Js hares fy‏ 
ا رت کرد ل سر تبن دیدن مه 


55 


ty‏ مر کت اس 
فأجابٌ بِصَوْتٍ BES‏ الحِفْدٌ Hal 56 vile 83a te bs‏ لاسکی في 
مَعْرَكَذٍ كالوون أَجْيرَ آرذشیل عَلى Lal‏ إلى La Ty slo LUG‏ وجَرّدرا WT‏ من 


السّلاح. بل مهم ین لس یمار ال له 55H pS‏ عَلى تزع الاخلاص ین 
قلوب أبناء ob‏ وهِذِه EB A‏ ذیك. 


انم عى کولن کافیل إلى الق من جیفس شَقيقٍ أرذشيل. مک بهذو الوَسيلة 

ین ht tad‏ اي تَتسَربُ بها SOI EAN‏ إلى خارج البلا ور PMG‏ 
esate 1‏ المَِكِ جورج. فطْرة أَنْصارٌ آرذشیل ین مَزارعِهِمْ وثرکوا SBE‏ جوعّاء 
Suto‏ بهم مُرَارِعونَ Sy FT‏ مِنْ جال كامبل. 


oN Chay oh a5, لحيكيه الحَسيسَة تک‎ es کولن‎ Hap 


ost, eal نع تیا تن شروری فذ فسفث آن‎ as 


۳۷ 


ما إِنْ هی أكن كَلامَهُ Sut hy Ss‏ یقبل os‏ باوي ال ویسألنا آن tay?‏ 
إلى فیک 1 
ود آنا ان في وتو لت GS‏ لکلا 
god Sts‏ ندال 
الشاجل الصّخْرِيٌ. By‏ رَعِبَ Sua‏ 


ئة بالنء db ty fy ale‏ البلاوء 
اق أن ائه یش بَحَارَاء Os‏ وَعَدَ آن Shy‏ جَهْدَهُ. وقذ تَمَكّنَ بالفغل» بِمُساعَدَةٍ 

السَّفِينَهٌ واصِطَدَمَتْ Gary‏ الصخور المُجایرق 
نش GEE‏ في مَوْضِع الاضطدام UE Lads, Wes‏ 


وسُرْعادَ ما مالک تفْسي Lg‏ ورَكضْتٌ BS‏ جاتب hls all‏ عَلى 
یه | لك ات 5 30 ayo‏ ع BBE Se‏ ررك به fee‏ 
صَوْءِ الم آنا قربون Ue‏ ین القاطی» لكِنْ الي SSS‏ مرق Las‏ تمزیقا. 
وسَمِعْنا البَحَارَةَ الجَزْحى في a‏ المي يَصيحول ASE‏ 


جر رایئش ود البََارَةٍ قارب النّجاةٍ إلى Sale‏ ال 
SIS feel‏ ونا يا رَبّ!» 


3-3 


tu ky ule 


قي لت ۱ 
ال 

a. أخيرًا من رفم أسي 38 الما‎ UKE كثيرًا. لكني‎ th EXEL آغرق‎ bis 
اقيمامي‎ os BE nil تي على‎ joel as اکن ڪا مار وَوَجَذْتُ تفسي‎ 
بالوجهَة الي رل فيها.‎ 

id y په‎ cakes Gus ١ جُرْءًا مِنْ سارية‎ GOS رَمى القَدَرَُيْنَ‎ AB حالء‎ Te 
شَكَرْتُ رَبِي عَلى بقاني ی‎ ES allt إلى المیاه‎ 
TN توما‎ Say علی رماله مُنْهَكًا بایتا»‎ S555 الماء إلى الشاطي‎ DBS, EIS 
بالإغْماءِ.‎ 


Batt oi‏ وريت تفسي Rent]‏ في 


oth وَحيدًا‎ Cite sit I عَنْ ناجین َنَم‎ dal حولي‎ Lah Leu 
BA مر‎ OF 


انّجاء الشَّرْقٍ علي اجد آحدا م مِنَ الّاس. وسُرْعانَ ما اعَتَرَضَني GE‏ بلغ عَرْضْهُ يضف 


ye ere ea‏ اتُجاهي Lid,‏ مَجُرى 2 Lat‏ عن EL‏ أَعْبرُهُ بها. 


lel‏ نما 55 هذَه الحَقِيفَة هَلَعّ واخساس مَرير بالوَحْدَةٍ. وزاة في يُؤْسِي 
ab Ji‏ دخانا يتَصاعَدُ من oy Edy‏ قایم على البَرّ القریب مقابل الجَریَة التي 
Cie‏ فیها. 

28 أنَضورٌ جوعًا فتاولث محازا Sats Bi‏ بمَعدني کلب Cy‏ يرارًا. 


هرا وذ رَأَيْتُ has‏ ميل و ف اضر Lez‏ آمامي طریق اا وآخیزاء 
bles‏ على الازض وحاولث آن أنام. 


۶ 


لم أغرف طوال ty‏ كلها كخرية اكد 1s‏ علی التَّْسِ يِن Gh‏ التي ee‏ 
Vai a 0‏ َي 
ا 
Rice‏ 


1 
0 


be‏ إنسانا في 
Of‏ رَد 3518 القارب 


شرب dts een rae‏ 
ونج كدت اناي ا الذي قارب Lt‏ الأول علی 


عمل بار 


Wb‏ إلى الب اس 
وما ees‏ اليا لس CHOY! Jets ist‏ لخلاصي Is‏ 
على pla vi‏ 


ومگدا وج gall‏ عَلى شاط راسمل لماعت الذي رايت 
Ste‏ يَتَصاعَدٌ SY Sy‏ الجَريرَة. وَصَلْتُ في تخو السَادِسَةٍ من Sys‏ المساء ys‏ 


Libs‏ حَشِنَ التطیر. 

Sh,‏ عَجوژا يَجْلِسٌُ خارج الکوخ ید غلیوا. إِسْتَفْسَرْتٌ من العجوز عَنْ 
مصیر بَحَارَة at‏ المُحَطَّمَق فاغلمني أن عَدَذا منْهُم قَدْ وَصَلّ الشاطی سلما وأقاع 
في كوخ بَعْضَ الوَفْتِ. 

سَأَلْتُ. «أكانٌ ب 


EES ذو ثياب‎ 5 lg 

آجاب bis Af‏ 5 هم ol KEY Bs‏ بخار. نم tS Cag ta‏ «لا بد نك 
القت الذي يَحْمِلٌ SARS‏ © 

holes a tet, dst 


قال: Sp‏ لَتَ عندي Bey‏ عَلَيِكَ آن Sol‏ صَدِيقَكَ إلى is‏ 


عَبْرَ توروسي.! 


peed slat إلى رَوْجِه. واسْتَمَعَ الزّوْجانٍ إلى‎ Ae كوه‎ Jats 
ا رك لي ماگ‎ pl ان لت‎ 


۳۱ 


bs, 4b إلى توروسي‎ 5 es مع لیم الثذلي رخآتي.‎ gels 
fui GES, الطأرق.‎ PLE, Joab, S52 ge اليف ققیرا بعشش في‎ 
عِنْدَما وَصَلْتٌ‎ Sad مالي. ذا قالي‎ gs عَلى الطریق أن‎ lig det الذي‎ 
۱ ۰ 
DUES) بين توروسي‎ Job من بان ال التي‎ Bea تفليماتي‎ 

gals‏ ن اصرف age NIST‏ رن المعدية إذ hop‏ عل لايل تغلومات 
Ty bees!‏ كان حظي as‏ حين ha SI Sil‏ شیر مما سبق فدَلّني عَلى 
jal‏ التي آنلکها. 

کر Sus‏ لي . GR‏ القت الذي یخمل 531 الفشّی se‏ آن اساعدق. لک حازز 
ay‏ لیم Liye 5 ST‏ بالُوال عَنْ oN‏ برك آز آن تفر ض ول الَذِرََ على he‏ 
اسْكُتلئدي. ٠‏ 


ودب 


DSS بِالْحَجَلٍ من نفسي‎ Oat 


tor Sans 


Uf dca‏ في HS‏ في کللونشاین. Bali,‏ صباح اليم التالي رخاتي إلى آين» 
tik‏ لآن. cits,‏ الرَحْلَةُ gay bes‏ وشط أراض 1585 وحَطِرة. 

وقڏ سرن لِذلِك ني iss‏ في الجُزء Jal‏ من آنفاري» علی pe‏ جوا 
يُدْعى LO‏ مَنیزلاند. By‏ وافقّث Pub‏ ذلِكَ RA‏ ميولي» SAS,‏ 505 للإقامة 


AA علی جون کلیمور الذي وجني‎ SAI Bde راغِبء عَلى أي‎ NS 
جات‎ pele أبدي‎ hs الجفاةٍ‎ out فان تجريتي عم کان‎ tle AAT أن أقيم‎ 
الحَذَّرٍ,‎ 

َر Lt Zio‏ علیزلائد في الم التاليء سير هار IBY cols‏ في S535‏ 
asl ge‏ الخُلْجانِ لیم آبن. 

لاحظْت. وحن Fi‏ الخَليجَ glans‏ حَمْراءَ تب Ge‏ الأراضي المُحاذية 
للشاطي. ال be‏ یلك العضات فقيل لي إنّهاء في Fiabe IW‏ عَنْ جنود الاك 
جورج الْذِينَ جاؤوا yo 7h‏ 5 أنصارَ آل ستيوازت في Gb‏ اتمه من مَرَارِعِهِمْ. 

نري القاربُ في مَکانِ مِنّ الشاطي ریب من تلو في the‏ ذات آشجار. ومُناكَ 


0 


جََمْتُ أستريح Jd,‏ میا ین الطعام KA,‏ في آفري. 


53 صَداها من حَولي. مایت esp‏ 
7 هک IM‏ ول شنت نع لذن رع هکرس 
مَظْهَرُه lela‏ والثَالِثُ خاوماه والرَابِعُ ضابطًا. 

LS ge‏ المؤكِب وحَيَيْتٌ oo Liles, digs‏ الطَّريقٍ إلى أونشازن. 

As‏ الك + جل ی نظرة tau‏ وقال: La tas‏ هُناك؟1 

Leite dist‏ جيمس غلن.» 

Ls‏ اه غلى وج الرجُلٍ Se sob‏ ضیف soa‏ «أنا من رَعايا المَلِكَ جورج 
المُخْلِصينَ.؛ 

tel‏ دون نب Gackt‏ إلى كلامي. Sis, tae‏ تفص أخا آرذشیل غَيْرَ 
egal‏ للم تي صاحب thay‏ إن راب المَلِكِ تخت إمْرّتي.» 

آَذرخث te‏ آئي أواجة کون كامبل» الب الأَخمَرٌ - عَدُوَ أن ال 

host‏ في الجواب. لک ما جي الا لَحَظاتٌ EH Ss‏ رَصاصّةٌ من أغلى ال 


وموی Jol‏ مِنْ عَلى جصایه وهر > Sou?‏ ااا 


َر المُحامي عَنْ ler‏ وفع BF JEM‏ را EH‏ دون MS‏ مات 
الب الآخمد! 

شي منهذ لزغ ,285 جايدًا كلحطية. ثم لعخث iy‏ عَيي شَخْصًا 
al Stu Ga‏ يَجْري S55‏ ال هاربًا. ات وصخث: «ذاكَ هُوَ القايلٌ!» 


جَرَيْتُ تخو pra‏ مار فسینث المحامي يصيخ: «عكرة جتهاب من بيك 
is‏ القتى. إل ريك في الجزم fell‏ إلى نا لاغتراضنا وإيقافنا.» 

Lila gos كُنْتُ المْطارة فصِرْتٌ الطَرِيدَ! ات‎ fig فِيّ‎ So Gs Lage 
في اقاي‎ LEN Ste ذّوي المَعاطِن الحَمْراءِ من‎ 
۳ 


رفي اللَحْظة الي بدا لي فيها أن مُغامّراتي قذ وَصَلّثْ إلى Bd sk‏ َیفث هِنْ 
على يميني haat ho‏ آمرًا يقول: 
gy uk Sua‏ الأشجار.» 


Ss‏ الجُنودُ يُوشِكونَ أن يُطبقوا عَليّء Cobb‏ الصَّرْتَ لایر دول 8S‏ وکائث 
Bub‏ المطاردی LASTS‏ تَتَطايرٌُ حولي )230 ضداها في آزجاء الغابة. 


Sis‏ داك أكن! 

قال لي: دحا نيا نع نی . رکشت مُجاريًا 252 آنیالاه 
ََد وني الْحَوْفُ is wail‏ آخیزا ازئمی أكن عَلى Chis, oN!‏ إلى جانبه 
وذ das‏ أنفاسي تلع 
۳۹ 


كمالك آلن es‏ فد یلك المُطارَدقٍ Gy‏ رات حول مه نم عاد 
وجّلّس إلى جازيي. 


نت ats‏ بَيْنَ الآغشاب. ES‏ ریت تبیلا من oS‏ البلاد 
کت كد صخرت wigs‏ يكذ وکانب الح US‏ دك 


ee 
أن‎ gy تخر‎ ale لک‎ at «لاء لنت‎ he ووجهي لا یرال‎ ts 


Bab st as My els‏ َر طريقي.» 
ساني Bie Ely tg Lie,‏ «وّما ells‏ 19 
CesT‏ بالفعال. «ألا تَعلَمُ؟ إن في الطریي رجلا ls‏ أَقْسَمْتَ EN‏ على Oh‏ 
رل ئن at‏ غاضبة قائلًا: ish‏ آني» إذا رد أن فلك tal‏ بدَلِكَ في 
Cb. ik‏ على شغبي المَتاعِبَ؟ وعل آني 688 هویش عمي te EY‏ 
Sr‏ ی ری أن ما RS‏ ده البُشرى SES‏ فلا لب ی 


أضاف ان de‏ «والآنَ got WH‏ اذ لا يد لي Sg‏ هڏا الرَجُلِ.» 

صخث وقي الزاح عَنْ قلبي ase: Lethe‏ للواه 

Be sit في‎ Sz, بدي سوم تب‎ en 
الإهائة إلا لي.‎ oda fb Jaks OY dy وقال‎ ids عَلى يدي یکلا‎ 


۳۷ 


نا te‏ إلى dg‏ جيمس غلن. Bliss,‏ اغتيال الب Esp 8 pt‏ 
لهل في افر ایج ون 


N E لین زب‎ phe Stes 

إلى Be‏ ال كان تم وُصول دوي المَماطت الکفراء مر منود | 
وأخرى. 

جاتنا Pole‏ بزاد وسلاح وذ 


<i jail 0‏ )13 یزث TE‏ المال. 
حالا. Jats Jb dt ago ho‏ لبون BG BMW‏ 
تخوي ILS AGB SE‏ یرفن لت لجأت Fs‏ ندي في 


Haka‏ سابقة.؛ 
fed‏ نَظَرَ By‏ وقال: "هم يَبْحَئونَ عَنْك. یو لک ريك في الق وإذا اكوك 


موق 


باشم القایل.» 
كان G5‏ في أ ۽ الکلام شاجب وكان يكير من قضم آظافره 
ناه أنا oT‏ واجذنا في ENG‏ عد ule‏ 
لم ترتکنها. Sis‏ مِنَ العَبّثِ مُحاوَلةٌ ت رانا pul‏ الط ذا وَدعنا جيمس وم 
سَرِيعًا Liki,‏ في ظلام ib‏ ا a ral‏ مت إلى ST‏ اللا الاس بسر 


tee 


558 كاتنا. 


te‏ رم وس برد 


کات Kee‏ وسر کض حتی تَعْجَرٌ عَنْ wid aS Dale‏ 
رول 5 ان Lal‏ فيها أنفاسناء نعو بَعْدَ Dis‏ إلى pA Leis‏ 


وَصَلْنا ند الصّباح إلى واد all‏ الصخور ERAN‏ وجري فيه هر POS‏ 


قال لي آلن: «تعال» علینه أن تخر له فیس في هذا الجایب ما UR‏ تا هنا 
مکشوفان.» 


۳۸ 


رکش في اجاه NG, ei‏ صَخْرَةٍ في ss‏ قَفْرْتُ Sis, tly‏ 


فا مَعَا عَلى Gy‏ الصَّخْرَةٍ الصّعْيرَةٍ Hea‏ وین عوینا الما الجارف. Susy‏ لا 


یرال عَلینا آن تقوم 3 gal‏ ین سابقیها. 
الأخرى BG‏ لي أني لن LRA‏ من الوصول هه Loss‏ 
ي هني آلن را he‏ وصرَحَ بکیماب لَمْ َع یلها شط yak‏ الهياء AS‏ 


فكت ce Suk Cen edt. wig - tteg,‏ 2ج Wy Bele ote‏ 
مني مره ری ورب Sty ht‏ وصاح: Shes‏ أو عرق م فر £585 مائ 
ites‏ الجاْب FM‏ من له 


یز OW‏ فلن iif at‏ تَحَفَرْتُ ورمیث بجتدي له في 38 

SHY في الماء. ولم كن‎ Sis gases من ال بالطَرَفٍ 2 لک‎ Likes 
بي مِنْ شغري وشن إلى‎ Sed ofl فارع‎ hb تيار الماء الجارفٍ‎ at على‎ 
gu يد‎ 


ules‏ أخيرًا إلى Dee he‏ شديدة الانجدار ذاتٍ هة GS AB‏ آلن إلى َة 
apt‏ ودلّی لي جزامة» وشّدّني إلى 85 
تسم لي وقال: «الآنَ tall‏ فُرْصّةٌ CID‏ 


StS‏ جوابي عَلی Vis‏ ني ازْتَمَيْتُ على الأَْض في الحالٍ BCI os‏ تم عَميق. 

Ch‏ على آلن يَضَعٌ يَدَهُ علی قمي ويَهْمِسٌ. «ضذا لك St‏ شخیزا.» 

أَجَبْتٌ 2 E‏ دواي 53 في Hs‏ 

ما آن لي ju ES‏ . نَظَرْتٌ فَرَأَيْتُ عِنْدَ قاعِدَةٍ الصَّخْرَةِ مَجْموعَةٌ من ڏوي 
الععاطب الحمرای ورايت oUt‏ براق رة AS ALN‏ 

لَمْ يَكْنْ آمامنا إلا أن تَفبَعَ في مکاننا SB‏ الصَّخْرَةِ تخت Bah‏ امس B52‏ 
في خو الساعَة GN‏ نا قد شعزنه oe,‏ شوینا أخياءء وم is‏ تُطيقٌ pall‏ عَلى 
الحال. 
3 


نسوس رس 
نا في مَوْضِعِ قريب geil Of ye eis AL BEG‏ بالرول من GB‏ 
الصَّخْرَة. فلِلْمَوْتِ apy del pb‏ تنس كاد آم Hy‏ سیف . 
کت من الوصول إلى EN‏ الظَليلةِ سالمین. Bud Kes‏ إلى oT‏ استعذنا قُواناء 
e‏ العسیرة. 


3S as sh وما إن‎ Guay 
Pech عم ايند مموعنا جانا وشن‎ JB Yes ode أخيرًا وَصَلْنا إلى‎ 
AES مياه الباردة‎ 


te 


aly الکشگر‎ ibs عَطَسّنا كانّ الیل كَدْ عبط فاستاتفنا مسيرَئنا‎ lib ude 
فانقرح‎ Bb جبلا وعضیا بَحْريًا. ومُناكَ عَرَفَ أل‎ all فأضاء‎ Ue القَمَرُ‎ ib 

oul ناء إلى حينء في‎ UO صَفیرا عاليًا. درک‎ Bal وراح‎ Bie 
£\ 


ha gil إلى المكان‎ pal Be ae 
۶ بدا لي عَلی الرَعم مِنْ‎ 
الوَقْتَ في صَيْدٍ السّمَكِ.‎ pally 


اتب جمیلا ساجرًا 


Lake ازضاوْف » لكي‎ Choi صارمّاء‎ he وكانّ‎ sched آلن 55440 ب‎ pale 
pel له‎ 


eae ae phe io‏ اي 


dibs EE‏ ال 
واه 5 ee oe TP AED‏ 1 
في خطط الهرّب. لكِنْ كان عَلَيا JS‏ کل شَيْءِ أذ 


chia eed‏ وتَسأَلَهُ أن يَجْمَمَ لا مالا. 


A Soha WW Lt‏ سأي الا ن 2S‏ أعبره ار افش الذي أغطاني يا 
فاه لم ين راغا في فطع زر رین she‏ 

مشق ريطا یا ین بطائة گزبه bis‏ به ال إلى عوقین APU) gla‏ 
عَلى شَكْلٍ صلیب». ولف ذلك gS‏ آزراق مِنْ شَجَر الب والتتولا. وق لي ان 
Ly Gb‏ سرمي بها عبر شا آحد لوب في قَرْيَةِ مُجاورَةٍ لَهُ فيها Ash‏ 


2 


شالث. «لکن أَيقْهَمُ مَنْ BLD ode AB‏ ب مَعْناها؟» 


كر أن Sf‏ النّجاحَ غَيْرٌ مَضْمونء وقال: lee‏ آن تُجَرَبَ. لك Bol othe‏ 
flail‏ بیهان DL‏ المُتَعارَفٍ Wale‏ بَيْنَ أنصارنا hed‏ والقعالٍ. eas ul,‏ 
Oe AL,‏ من اي شرح فسيَفْهَمْ مَنْ يدي أنه is Ses Lad‏ الشلاح بل 
s‏ مر eRe.‏ هم اع ريصم الى Mek.‏ وک Pa‏ 
FIL‏ ومن بعرت عَلى 33 DG to gate‏ في تحطر. IFN NB ghey‏ 
والبتولا إلى هذا المكانء STAs‏ المكانُ الوَحيدٌ في Zot ode‏ الذي يحوي gia‏ 

2 وق ارْتَسَمَتْ على وجهي thks Ls‏ تریدة. لکن عِنْدي DE‏ ابسط منهاء 
لِم لا زیل Bly‏ 55 8% 

آجابَ hy‏ یرد لي اليسامني: SW‏ صَديقي الذي Lot‏ له ارس يا سید روين 
فورء WEB GAY‏ 

fies‏ آلن Gb‏ الیل وسَلّمَ رسالته. وفي اليم التالي fis‏ عَلینا Be‏ الظَهیرة وج 
NGL Boe‏ جيمس غلن. 


مر صر آن إلى LSS‏ 


۳ 


as 


قات 
A‏ 


Ae pe te‏ ان تّدو یل ,5 آفافها 
جاح الذي كنا لا 


ضياع الم alll‏ بالج 


عِنْدّما اسْتَْقَطْتُ رَأَيْتُ تفا من الجُنود تبون م 


ع مَلْجِنا . یقت آلن يسْرْعَةٍ ly‏ 


بت ا Co‏ 


op Pe REEL وال اه علی الرغم من آني سل الب أن يمح لي‎ gash 

السو یت wuss Sts‏ مین گأجساد الشيوخ» 
ووجهانا I gel‏ اکن أرى الا حَيالاتِء ولَمْ قمع ES‏ فقد $5 التباهي AS‏ 
على تقل قد إلى أمام الأخرى. pul SF Mas,‏ کالمخبول. 

1 عر نه وی ۴و وه‎ gees] wed ws ote fer 

Ferg rea pecan) Ane ays‏ رجال وماجمونا بالسکاکین ورَمَوْنا aT‏ ولم 
det‏ وأنا sat‏ على الأذضء يما 1S tad‏ كان کل ما ينبني في diel ab‏ آي 
fg diss, S55‏ عَلى Mage Os‏ تفیش se)‏ الژجال بل المحليق 
Spay hs,‏ سَكاكيئهُم عَنْ AES‏ 


قال آلن. هم آضیفاث يا روین. Bl‏ رجال كلاني ماگفزشن المُناِض لِسُلْطة.» 


Cag LS‏ عَنْ ذلك etl Gabo‏ لکن لَمْ كن أَنَصَوَّرُ آله Bos‏ عَلى 
البقاء في مه is‏ 25 ارت META‏ رسا مع مَنْ لجا من ius‏ 


ES glall, GS آشجار‎ pit الذي كان مُعَلًْا بَيْنَ‎ sy wht 


Cos ss ws een‏ و لا العام والشراب. وعلی be pb‏ ثيابه 
Gest‏ (القَدِيمَةٍ) bis 38 Sith‏ في تَصَرَاتهِ صفا العماو. 


LB وَجْهِيء‎ OI AES جاء كلاني يوق یب واقترّح‎ gL GY 
ad يِالوَرَقٍ‎ Call وَعَدْتُ أبي آلا‎ 

ادت عَنِ المُشارَكَةٍ في Sts le ESS, coal‏ رأسي يُؤْلِمي Mab‏ 
RHEL,‏ بحرارة عاليّة وتَخديرٍ في جسدي 25 uy‏ مُضْطَربًا طوال yey‏ 
hte‏ للها كوابيسٌ مُرْعِبَةٌ RE LE‏ فيها على تفسي وأنا pel‏ 


وو و 


GETS,‏ آلن في مین اليَوْمَيْنِ i‏ واجدء Cb‏ متي فيه قَرْضَاء Cheb‏ کل ما 
معي وَعُدْتُ إلى AF‏ المُضْطَربِ. 


من قُوايّ. لني تفت آن آلن حير 
cea‏ . راد كلاني Syd OF‏ نا ُقودّناء 
os‏ لَمْ أك آغرف إذا ان من gui‏ أن آفبلها منه. أفتعني أخيرًا أنه لَمْ يَكْنْ يَسْعى 
وّراء ال لکٽي PALE‏ باخراج شدیده EB,‏ ناقا على SiN Mi‏ في یل 
هذا المَوْقِفٍ. 


vin‏ رخا في cts‏ کتیب. كُنْتُ غاضِبًا ولكِنْ راقع الرأسٍ» وکا آلن غاضِبًا 
وخجلا من heli‏ 

J زا في تعاشتي‎ By Slee AN حير ماليء وغاضِبً‎ Wis fos 
woes عَنْ‎ 15 oN م خض الإزهاقٍ وازتفاع الحرادة. ِعَْدَرَ لي‎ gid Sify 28 


لكي لَمْ اکن ری آن أ asl‏ مه ES‏ 

se ١ أخيرًا قَطَمَ أن بل‎ Se wel SW Bb مقر في‎ ae 
الرّعاع‎ S Jl si مني.‎ i والآنّ قرع‎ ls على‎ Ch لَقَد‎ . fits بالشراج‎ 
عبْرَ نهار صَغيرَةٍ ار‎ fa! Gul As آباع المَلِكِ جورج الأول‎ 
لمّشاعري.‎ Stall فاطلفث‎ al 


3 کی 0 5 2م عه 
قلث: «انت اکر عق شنا یا سید ستیوازت وخقك أن تكو 


pelts‏ الاخرین كما يراعي by SM‏ مَشاعِرَكَ.) 


ody‏ الحقيفةٍ. cl Lol si fot‏ ین آل يستيوازت في VEER‏ وكا چا وَدرًا.» 


ور ود 


Gs‏ آلن مها Shady UG,‏ ما Qa‏ وقال oe‏ فيض وقذ LE‏ عَلى 
آشنانه: ندرك ag ai‏ 


ام ره ما 


Ss‏ غَضَبِي BLE‏ . فك وف ذلك by‏ الوعاع لین LAS‏ عنهم كذ 
StL‏ في ساحة القتال وتهروکم. آلا She‏ عَلَيْكَ آن تراهم لِذلِكَ a NGS‏ 
قال ألنء GES,‏ وج ad‏ دن Saat‏ عَلى هذا الگلام.» 


اجبث ونا آنتل ss‏ دولا آنا أسايخ.» 

Ss‏ جامدًا أمامي By‏ بدا عَلى وَجْههِ لعل م 

ليا روين. Suh‏ مَجنون؟ لا آنتطیع مُبارَرَئكَ. أكون AS‏ تب جريمة 1 

آجَبْتٌ: ih‏ نی 3 

in ts tlt tke tio fists‏ وهر Beal‏ : ۱۷۰ لا( لا افير 

نبا زايلّي ea‏ وآحْسَسْتٌ بخْواء في li‏ وسائر أَنْحاءِ جسدي. iby‏ 
بِشَيْءٍ یقت في حَلقي Se, Ris,‏ عَلى ما صَدَرَ he‏ من Kolb DUS‏ 
the, ut LS‏ عَلَيّ في الأزقات العصيبة. UE aS‏ واي. ولم عد أفوى 
۳ عم Fete 3 are‏ 
عَلى Cast, a ih‏ بالخمی J‏ في جسدي. 

Oh فسآموث‎ shed Soy بُصَوْتِ مادی:‎ 21 

د : ۸ 

بدا الذعَرٌ عَلى 5 Shey ong‏ ای علی e Ail‏ 

أَجَبْتُ: OD‏ فساقاي وامتان. وفي جنبي poe‏ إذا Es‏ سايخنيء يا ألن. فإني 
dap Get‏ عتی في Lede oil‏ 

gl‏ آلن تخوي 20 Lets‏ وصاح ge‏ «لا تقل Be‏ هذا الكلام. يا 
روين. آنا 42 قلیل الإذراك. ند تيت ON‏ قنّىء ولم ألاجظ أن الازماق Sat,‏ 
Balas,‏ 

أجَبْتُ: pie‏ هذا الأمر. يا أن لِم تفطف Sle‏ هذا العَطت 095 

آجاب ae‏ «لا آغرت Bet se‏ من قبل GY‏ لا تخاصم. S613,‏ 
ost‏ 


Gee Bie of إلى‎ cel Sua at باخترا م بالغ.‎ ofl يا استقیل‎ 


» قي pul‏ شور سطس BS‏ تد ly late‏ مَسیرة BE‏ 
ot‏ وَصَلْنا إلى یک Baath‏ التاريخية SLASH‏ یلها العشهووة. 

قال لي آن: «ها أَنْتَ SV‏ في ديار ة. إذا تَکنا من غبور هر فوزث - هذا ال 
ay al‏ - فسَتكونٌ في آمانٍ.» 

ول أن تيء لدَلِكَ. pS‏ العريزة التي WE‏ نما GE‏ جنر wil‏ 
الوحيد تحت SA ache‏ لم يكن ما رة ولا كان ينصل يبنا وبين بر gull‏ 
سوى يضف ميل من الماء. 


Loe‏ ی gg‏ فبَعْدَ الوا التي اجتزناها یم SW Ge‏ بر الآمان! أي 
هذا؟ 


- 


NST Ze‏ لَمْ یب آن يَتَسَرتَ اسف إلى قَلْيه. وقادني ََرْهَا في انّجاه الب 
وقال لي oie‏ حازم: 


4. Bl Laas من یور الچشر فعلیناآن تُجَرّبَ عبور‎ UE Sp 

كن افتیغ بجذوی cot Si‏ )12.8 وو و فس 
Cah‏ سکن من العبور ولیش مَعَنا ما Folic‏ به قا wis‏ 

7 س هه مر ون الث slay‏ رد کم 

رة الشُكوك.» 

bbl عَلى‎ og BES ازتياحيء‎ phy حم وصَرَحْت له‎ Ue me 
(CHAN الاتّجاو‎ Jat طَوالَ‎ Wes وهكذا‎ 

صلا في chs‏ اليم اي إلى دق يُواجة قدي کوبژتري على EA‏ الأخرى 
Lis‏ 28 أشعى لِلوّصولٍ. في یگ Sis Sst‏ یعیش المُحامي LEM‏ رلكيآر 
الذي كُنْتْ آئوي لب مُساعَدَتِهِ في مُحاوآتي اسْتِعادة ميراثي. 

Lat‏ عَلى خذمین في Jes Mab, tess Bs SiN‏ صایتا By‏ استَفْرَقٌ 

في التلکبر. آخيرًا تكَلّمَ تقال: 

Whale Je الحَسْناء التي تقوم‎ Chey fas 

Jost‏ لاحظتها وآئي آراها جَميلةٌ. 

قال آلن. «عَظیمٌ. فا Cokes of‏ كسب عَطْفِها 
وهذا باو على gs‏ لكِنْ تَظامز أَنّكَ ST‏ اغتلالا مما آلت عَلَيْهِ فنلا.» 


رضیث SST‏ الأمر cua‏ بهذا الدَّوْرٍ. AS‏ بدا لي ذلك he‏ لكِنّ أن راع ALS‏ آماع 
Lal‏ في is‏ اغتلالي وسوء حاليء حتى ye eb GUL‏ هذا ao]‏ 5 الفش. 


3 ی 


Lins‏ إلى أن GES‏ عَنْ sills‏ )8 صزتي جانه SREB‏ افعالي» 
ES‏ ضَعيفًاء بحیث S54‏ علیلا فغلا یثلما Soe‏ صَديقي IRE‏ 


BE Gath آخیزا في خزن:‎ See, الصّيّة الآ إلى اكناب‎ putt Jes 
Sle) یبن‎ Shel, 


شرع أن یقول بدّهاءِ: هيَضْعْبُ il S03‏ وأضحايه.» 


قالّتِ الق وقذ وَقَعَتْ في Bal‏ «لكِنْ لماذا؟ Sy‏ يَكونُ BSS‏ 


الب leds Shoe i,‏ إلى علم. Se OS‏ یما Lined‏ الصا ین مصيرء Ling‏ 
cts‏ ٠صّة؟؛‏ وير آلن الهاچش اي رها بان مر بحاقة که أمام ی وه ری 
Hf‏ يُصَررَ لها العصیر الذي ge‏ إذا ما cal‏ لنش عَلَى. 

oY 


I‏ تجد بَعْدَ Gyre Hs‏ کیره في إقناع | Ll‏ يمُساعَدَتَناء وبخاصّة عِنْدَما كرت 
Pace‏ 


آئي لَمْ أزككب جزماه وائي ton hus of‏ زنکیگر الذي 33 نا أَنْها تَعْرِفهُ. 


Ss‏ و 


يلاء رقم کر في وسبلز 


افیا 
لعَوْدةٍ ین 

من Ul‏ ستفي baby‏ وكائثء )25 ال 5 
پتفیها عبر ll‏ في قارب be Sobel‏ جيرانٍ لها 
Fst‏ وأناء في با اليم التالي خارج Bu‏ كوينزئّري. أنا Hes‏ 
J‏ رنکبتر ga uy‏ ألّن Sef us CS‏ الب 


تتوالى على Gb 2a, fr‏ المُغاقرات في توالیها وغتفها وتخاطرها iif‏ 
بالخيالء Liye Fst,‏ إنساتا عاقلا gia‏ بل اي ناما MEM‏ ثيابي 
لون Lesh Shaan‏ آئي قذ لا آجد ونسانا عاقلا یقبل عتی آن بذجني 6g‏ 


oy 


وت آمام یب الشحامي نشي الکو علي لم عن لأجة Sink‏ له 
yea‏ لم SU pal‏ في یلك ls AD‏ عَنْوَجْهِ عجوز ودیع. 

لَمْ أكُنْ آغرف fe‏ ولا كان مر Ot a‏ وقذ ترا لس المَنْقوضٌ عَلی 
وَجهيء ورای ثيابي الم اتب ghey ght fe‏ عَنِ اشمي. 


اجب عَلى القَوْرِ: «روين فور آل شوزء يا صَيّدي.» 


EM es‏ ین جوابي» pb oka Sia‏ : #روین قور!» تالف تَفْسَهُ ور أي 
Sou ish‏ وقال: oh yest‏ چفت. یا Lo‏ فور؟ه 


:انت مر آماین iid aad‏ يا سَيّدي وأستلیغ ان SBE‏ بالكثير 1 a3‏ 
كن في fhe‏ هذا المكانٍ العامٌ.» 
of‏ 


2S‏ أمْرَكْتُ أنّ Joon‏ الذي gb‏ آمامي هو اليد و 
لحري مد ماع جوابي؛ إلى عثز 
io‏ ودعاني بأد إلى الجُلوس. ٿم بادرَني با 


LF gil يا سَيّدُ فوره ما‎ SM 


5 5 الأغمال قايلا: 


Ji‏ صاحبٌ الق 


مر وَجْهِي ازتیاگا وعشضث pe‏ آنرخث آقول: sacl‏ 
في ST pal‏ شوز وآراضيهم.» 

لم A‏ على المُحامي OF‏ فو چئ بما فل 

«أكيل کلامك.؛ 


Lig‏ في تلق اللّحْظَةَء وأنا آماع aja Gs‏ أن Jay‏ لي إا إذا و 
Ds‏ في Gs‏ الرّجُلٍ. fall Sis‏ عَلى إخباره بالحقيقةِ كُلّهاء ورَوَيْتٌ له غاتراتي 
be‏ وها إلى آخرها. 

لم EK‏ گشحام. قادرًا عَلى أن يتامح بأثر الاو يني وين وج خارج على 


القانون. تروف لاوط وروي 
اليد طوششون 


راځ اد gly Ass‏ عَنْ بض التناصیل في مُغامراتي SIMs‏ إجاباتي في 
tgs‏ قام Sw‏ ما لت bis Gib‏ مَجْموعة لَدَنْه. 

uel‏ سم وقال: «روايك GF‏ الحَقائقٌ التي Boy GM cated‏ فور لَقَدْ 
واجَهْتَ الكثيرَ من فت. في غالب الآخيانء Shai‏ الحَسَنَ. إن ال 
fat.‏ رَفيع المزایا ESS‏ 55 آغتضت له pli,‏ كك Be Joey,‏ 
حَميدَةٌ. gl Gb OEE‏ 25 أنت شك Je SV‏ الخلاص من متایبك.٩‏ 


if‏ لي Se, bile‏ للاشتخمام وأغطاني بَحْضَ یاب ابن من well‏ ودعاني لول 
الشاء مَعَهُ. ثم SG‏ وقضی. 


نت 


ss‏ لي Ads ot‏ عَلى الکشاء جکاية الاب العَريبة التي LS‏ أشعى لِكشْقها. 
قال: 

AE شابًا وسیعا‎ tle في‎ oie) عَمّك‎ Sts فص غرام. فَقَدْ‎ any Hs hin 
dls able في العام ۱۷۱۵ بالثائرينَ عَلى‎ ah aby اهر‎ Js إلى‎ End Sis 
العنرل.‎ Shel, به‎ SoS الرّصِينَ ,5 العاقل‎ Bul الإنجليزء لک‎ 


04 


58155 EY ملک‎ Ss, Bel Bea في رام‎ eM وَقَمَ‎ ge 


2 


عاش Cs Ue ab‏ في تیه العُرور. وقذ GUD Bb‏ أن من الیسیر عَلَيْهِ Spa‏ 
بقلب Side‏ أَحَبٌ. fe‏ £20 اختارث أباك فرك Op‏ في ES Oss‏ عمیقا 
Est,‏ أنْ 5 gb ea‏ 


jis‏ بو یا سید vps‏ رجلا عَطوفًا صادقا igs‏ وعِنْدَما رای عذاب أخيه 


Led 3‏ لکن ati‏ َفْسَها لَمْ تكن Sod‏ )5 وقد أَغْضَبَها 
صف ایک ple pea‏ تقد 


تب بَيْنَ الأَحَوَيْنِ 5 ذلك بزاع طَويلٌ التهى atti‏ غریب. كم ss LE‏ 
Ladle‏ بتصيحة المحامي. وقضى E558 SL SUEY‏ أبوك لت التي يحب ae,‏ 
ابنیّر قَصْرَ آل شوز وأَراضِيَهُمْ. 

Sls)‏ من 3 as‏ أن عاش برك Bas HE,‏ تیتما ظل عمك بحس آله 
Says ol‏ ذلك الشّعورٌ راز وقنوة یب یم وکان مِنْ Gad‏ ما تَلبْسَهُ ن 
طباع Ge‏ أن us‏ المُزارعود في آراضیه وغل عنه اصدفاو: وقد المت الت 
oil Ye GS BLE‏ وجقیه 


فلت So‏ تری وَضعيء يا سيدي, والحال على ما PSS‏ هل SBE‏ ف الب 
ah‏ وما ی J gts Ue‏ في اذ رت Joist‏ شوز؟» 
ot‏ 


ولَيْسَ Ute PEEL Ges‏ سَعى إلى اختطافت LEN BGs AUS‏ طونشون لَنْ 
rd‏ و و jt‏ 
تروق في عین aL‏ 


f‏ و 


shes آل شوز عَلی أن‎ pai يُقِيمُ في‎ Hie ك‎ a آن‎ Guy Gal 


tiers‏ کل 


يُشْرِكُكَ في 
مخصول الأْض." 

el في مخصول‎ SHUG تُوقِعَهُ في فخ‎ tak is Bio del 
َجْعَلَهُ یر بدنبه امام شهوو.»‎ of ule al 


done‏ و 


ea Se.‏ عاتث ما له ین تور oly Ls‏ برك 
مزلم cle By‏ المُحامي إلا بعد ad SS‏ 


و 


eae ote etree 0‏ ا 
fl‏ في مکان اختبائی ودرس شو sath, Ed Lists Ley‏ قاذ 


لِمُساعَدَتي. ومگذا الطلفه جَميعًا في انّجاءِ ai‏ آل شوزه بَعْدَ of‏ اضطحبنا معا 
طررَنس کیب المُحاميء لیکون FANE‏ 


IE Gis iL‏ الوا dys LG‏ نَسيمًا Aged‏ آزراق الشجر السَاقِطة 


cals 
بالشواو راشتنا في زاین توا فی‎ id a رعش و‎ el عَلى‎ 
قدیدا.‎ ES YES, LL أن إلى البَرَابةِ‎ 


ges 24; 


Ss‏ حين اة الطابق AB I‏ يهُدوءِ. وژخث أتساعلٌ متا کیت 
Me em‏ عِنْدَما يَرَى GAY‏ عَمّي els Eas‏ 


ois 405 Ces) road ae bye te‏ «ما هذا؟ ما بريد في هذا الرَفْتِ 
من ght as seth‏ وتظر إلى أغلىء Jie,‏ «أهذا آنت يا سَيّدُ فور؟ ela dal‏ 


pki فقذ‎ his Gee لب‎ 


قال fb‏ بِصَوْتٍ غاضب: هما جاء يك إلى هُنا؟ من ET‏ 

آجاب آلن: «إشمي gk Gy‏ آمر يَخْصّكَ آنت.» 

J‏ عَمي af Sh sou‏ هذا الذي تَتَحَدِّتُ عَ4؟» 

٩.نیورا آلن:‎ Stel 

کت عي بر ثم جاءَ موه فرشا كول ph‏ ی «JEST Lain‏ 

CFB اشتياء باه فقا هآ‎ gn 2 ab شتاء من تصرف‎ Us My, 
الباب.‎ ge 
َرَجَةٍ‎ le ple . 


من رجات الشلم» By‏ لا را 


قال: SV»‏ مات ما عندل.» 


555 تیب يو اه کب 
قاء SE‏ ذا الوَلّدَ كفو, ر Soy fib J‏ بالقانون 


0 


f 


ere ee ۳۳‏ نه ايْنُ آحیک فاختجزوه رَهينة لِيَطلْبوا منك ily‏ 
إذا آنت لَمْ تمغ فلن تری این آحيك elt‏ 
جاء bys‏ عَمَي bay‏ متا یقول: et Nw‏ مه 


Wey 


قال آلن: «لا BES‏ َتَظهَرٌ یم الإكتراث. فهنث oy SEA‏ 


ضرع ایور یقول: لاء الوَلدُ TY tay‏ شَيْنًا. (فعلوا بو ما تشاوون.» 

جاب ode fale‏ اليا يم تک ناما bys‏ روين وحم عَنْ 

آنرع Ae‏ یقول یدود WS‏ 

تا أن یقول: panel Roc‏ القتى ما داموا Sacks‏ بالمال. فاذا عَرَفوا أَنّهُْ 
لَنْ يَحْصّلوا یلك Je‏ شَيْءِ نسیطلقون سَراحَهُ.» 

CONS Sal غاضب: لا‎ yee fb قالّ‎ 

GZ‏ عَمي وَقَمَ في db Sal‏ بِصَوْتٍ ماكر: «أنْتَ ZY‏ القّتی. ما 
حاجشنا SV Ch Gal) B55‏ کم تدم ؟» 


قال آلن: bp‏ ايجار BS BA‏ ین تثله.» 


رعق عمي: ils Bh‏ على کل حالء لاب هما یش ینه بد. QSL‏ َه age‏ 
يکن lg‏ 


روبن ؟» 


ial وصاع:‎ fb فص‎ 

قال aah Ml‏ المُدافع عَنْ كفيو قانلا: Sug‏ إذا كان Glas‏ هوزن لا KES‏ 
سرا 3 

ڪال عي في یرو ال يرك موزن؟» 

5) ۳ aM, ght Sls حي‎ Gest وموزن تعمل شعاد کت‎ uh Fda 
ل۴:‎ 2255 


4s 


آ جات pe‏ «الحَقِيقَةٌ - دق له UGS te‏ 


حرج المُحامي من colds‏ وقال: :شُكْرَاء يا Es‏ طونشون. في هذا ما 


حرجت vate‏ وفلث: «مساء feu Sil‏ إبنيرّر.» 


dey OS ily: 5b day‏ يا سَيْدُ فور.» 


Jeo 
5B, 2, عل ما تب‎ Ay Eo 3,6 أن حال لن‎ yo م آگذنا له غد‎ 


Sd فَقَدْ جَلَسَنا آماع نار‎ A, ofl. us 


ع 


عَمّي والمُحاميّ بَعْدَ Ud‏ 
خحطة سر فرار أن إلى فرنسا. لم ید as Cae FN‏ توافر المالٍ. 

نار عَمَّي لي عن pall‏ والأراضي والجاب SM‏ من الْمَحْصُولٍ. ويّدا بائِسًا 
ايسا لا حَوْلَ له ولا قوَة. أخيرًا اسْتَعَدْتُ fe‏ في الميراث. Uf CAG‏ وضيقائي 
لِمَا المت halt hh‏ أعْظُمَ ایتهاج, 

عِنْدَما أوَْتُ إلى فراشي ِلك ال کنث رجلا َي نام آلن راید زنکیتر وطورّس 
في of of he wy‏ مذ pn sus‏ ولت Sb‏ الیل سامرا أُحَدّقُ في 
Ki, Leen 0‏ في etn‏ 


روبرت لويس سیتفتسون 

كان روبرت لويس ستيقئسون رَخالَة 
عله Cl, Cod,‏ وا عتی 
خلال veh SBS - Baill als‏ شاعر 
وكاتب fat ONG‏ الأشلوب. clic By‏ 
Zs‏ بالإثارة كما Els‏ رواياثة Spaeth‏ 
بالمُغامّراتِ. 


Wy‏ ستیفنسون Fle‏ ۱۸۵۰ في إدثبره» 
إسكتلنداء وكانّ وَحيدًا لِوالدَيْنِ مَيسِورَيْنِ. عاش Su Gb‏ مُنْطَرِيَةٌ وعاّی ین 
اضطرابات Sis Zhe‏ والداه Sf oto y‏ ابع fee‏ والده FBG ALU LAS‏ 
Holy‏ إدنبره لِدِراسَةٍ AO‏ وسَرْعانَ ما اكتف ae‏ في الكتابة حول إلى 
وراسة القانون ونال شَهادةٌ فيه. وله َم بُزاول Se‏ المُحاماة إذ أحَدَ یلق برخلاته. 

JE5‏ ستيفسون إلى فرنسا is Be yey‏ مُغامراټه في كتابه ارخلات 
عَلى ظَهْرٍ جمار" (۱۸۷۹) الذي bud Sy‏ عقبولا. Ay‏ - في فرنسا - és,‏ 
فاني امه ths Bs‏ سل ee gst ou Ug,‏ حَتَى BEG‏ بها 
إلى ALS Us AT‏ بالباخرة os‏ بلقطار في tay Bob‏ کاقث gos‏ بحياته. ES,‏ 


se, 


ایرد E589 ile‏ منها Eo‏ ۰۱۸۸۰ 
عام ۱۸۸۱ fale‏ إلى أوروبًا ليعيشا في إسكتلنداء ES‏ بدا رِوايئةُ «+ 
GF )۱۸۸۳(‏ اقلا إلى سويسراء MF‏ إنجلترا. وفي بورثماوث CB‏ سینشنسون 
روا «دکتور جیکل ومستر هایده (۱۸۸۲) التي لامّث Lad‏ مالا EI‏ تجاح رواية 

االمَخْطوف! (۱۸۸۲). 


Ay 


Eee‏ ستیفسون 95S GU‏ العائلةٌ العَوْدَة إلى آمریکا عام ۱۸۸۷ ود 
ek al‏ عاما Cat‏ خلالة على att‏ أَبْحَرَ 3h‏ وأفْرادُ عائليهء عام ۰۱۸۸۸ في 
Ah‏ الخاصٌء إلى جُررٍ جنوب المحیط الهادئء ومذه BG‏ كائث SF‏ آخلاع 
ستيقنسون ولطالما ظَهَرَ Uh‏ وها في Gel By bls‏ ستیفنسون oly‏ ال لد 
لاعع oh Bs, ae hh‏ مشاورة وأثارَئة Sab‏ الجُرّرِ وشگانها. ولما وَصَلواء 
في سَنَةِ ۰۱۸۸۹ إلى جَريرَةٍ آوبولوه وهي إخدى جُرْرٍ الساموا. قَرّروا الاسْيَقرارَ ماك 


با Lote WI Vib‏ فيه شغداء واندَمَجوا في المُجْتَمَع ISN‏ 


CS‏ ستيقنسون «کاتریونا؛ وبا GAT Ces‏ ولكِنْء بالرّغْمٍ من المُناخ ناب 
oi gt Gb A,‏ السعیدی لا GA SL‏ ساءث. وفي الاب من دیسمبر عام 
و۶ EE: Hes a‏ ری RE gph,‏ مت 
GE VANE‏ ستيفنسون is‏ على رأس تنل عَلى aie‏ وعلی PN‏ 
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كتب الفراشة ‏ القصص العامة 


۱- الذُكتور جیکل ووستر Boe‏ ۷- شبح باشکزفیل 
۲- آولیقر تويشت ۸- قِصّة قدیتین 
۳- نداء Gal pl‏ 4- موثفلیت 
4- موبي دك ۰- اباب 

ه- البّخار ۱- عَوْدة المُواطن 
1- المخطوف ۲- الفندق الكبير 


القصص العامة . ال حخطوفت 


إختارت مكتبة لبنان ناشرون أَرْوَعَ القصص العالَمِيةء tel,‏ إلى 
العربيّة abit‏ مُراعِيّة SLY‏ في التقل WLU,‏ على Us‏ 
الأشلوب الترین ast,‏ مع تشكيل كايل وشبط gH‏ وقد 
آشرف عَلى هذه السّلسلة خبراء A sil‏ والمعاجم في مكتبة 
لبنان ناشرون حى ور للقاری العربيّ EE)‏ فكريًا و مظهرًا 


وتشمونا. 


اناالا دث اورت 
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